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OPUTMHATTHA MHCTPYKLUA 3A YIIOTPEBA
YBaxaemMu notpebuTtenu,

MosgpaBneHus 3a Nokynkara Ha MaluMHa OT Hal-Obp3opa3BuBaLLaTa ce
MapKa 3a enekTpu4eckn n nHeesmaTudHu MHCTpyMeHTn - RAIDER. [Mpu npasuniHo
nHcTanupaHe u ekcnnoatauud, RAIDER ca curypHu n HagexaHu malumHm u
paboTtaTa ¢ Tax wwe Bu goctaBu nctuHcko ygoorncreme. 3a BaweTo ygobeTeo e
n3rpageHa u oTnn4yHa cepsusHa Mpexa ¢ 32 cepBu3a B Lisnarta cTpaHa.

Mpeon ga vanonaeaTe Tasv MalUMHa, MOMs, BHUMATENHO Ce 3ano3HainTe ¢
HacTogwaTta "MIHCTpyKuma 3a ynoTpeba".

B nHTepec Ha Bawarta 6e3onacHOCT v ¢ Lien ocurypsiBaHe Ha npaBuiHaTa 1
ynoTtpeba, npoyeTeTe HACTOALWMTE UHCTPYKLMM BHUMATENHO, BKIIOYUTENHO
npenopbLKUTE 1 NpeaynpexaeHusaTa B TaxX. 3a n3dsreaHe Ha HEHYXXHU FPELLKU U
WHLUNOEHTU, BaXKHO € Te3N MHCTPYKLUM Aa oCTaHaT Ha pasnosiokeHne 3a 6baewm
CMpaBKn Ha BCUYKM, KOWUTO LLie Non3BaT MalunHaTa. AKo s1 NpogafeTe Ha HoB
cobcTBeHMK TO "MIHCTpyKUMATa 3a ynotpeba” TpsabBa Aa ce npegaae 3aefHo C Hes,
3a Ja MOXe HOBMSA nonssaTten Aa ce 3arno3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKU 3a
©e30MacHOCT 1 MHCTPYKUMUTE 3a paboTa.

"EBpomacTtep Vmnopt Ekcnopt" OO/ e ynbrnHOMOLEH NpeacTaBuTen Ha
Npon3BOANTENS N COBCTBEHMK Ha Tbproeckata Mmapka RAIDER. AgpechT Ha
ynpaeneHune Ha upmata e rp. Cocumsa 1231, 6yn. "Jlomcko woce" 246, ten. 02 934
33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@
euromasterbg.com.

Ot 2006 rognHa BbB (hupmata e BbBe[ieHa cucteMaTta 3a yrnpasreHue Ha
kayecTBoTo ISO 9001:2008 c obxBaT Ha cepTudumkaumusaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U
cepBu3 Ha NpodecroHanHn n xobu enekTpU4eckn, NHEBMATUYHN U MEXAHNYHU
WMHCTPYMEHTU 1 obLua xenesapusi. CeptudukatsbT e nsgageH ot Moody International
Certification Ltd, England.
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ENEKTPOXEH
RD-WM10

BHUMAHUE!

MpoueTeTe pbKOBOACTBO 3a ynotpeba
BHMMaTenHo, 3a Bawa cobcTBeHa
6esonacHoCT, Npean Aa NpuUcCTbLNUTE
KbM eKkcronoarauusa Ha mawmHaral

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU
3axpaHBallo HanpexeHue: 230V-50Hz
Bontax: 48V

M3xoasawo HanpexeHue: 6.4 KVA
Amnepax: 55-130 Amp

Hueo Ha 3awmTa: 21 IP

M3onauuoHeH knac: H

Enektpogu: 2-3.2 Mm

OMUCAHUE

1. MlHoukaTop 3a Temnepartyparta
2. Kntou 3a 3axpaHBaHe

3. Perynatop Ha HanpexeHneTo

4. Bpb3ka 3a eNeKTpoaHU LMMKN
5. KaGen 3a 3axpaHBaHe

6. OcHoBa

7. Dpbxka

MHCTPYKLIMMU 3A BE3ONACHOCT
Mpu paboTa ¢ MmawmHaTa BUHaru
cnasBaiTe HaCTOALMUTE MHCTPYKLMK 3a
ynotpe6a, KakTo U NPUNOXEHUTE KbM
OKOMIMIIEKTOBKaTa Ha MHCTPYMEHTA
«O6ww npaBuna 3a 6e3onacHoOCT Ha
TpyZda».

B toBa PBKOBOACTBO Ca U3N0n3BaHU
cnegHuTe CMMBONNU:

BHMUMAHME! CbiecTtByBa
PUCK OT HapaHsABaHe Unu
noBpeja Ha MHCTPYMeHTa.

BHUMAHWE! Mpeaun
[@ 3anoyeaHe Ha paboTa ¢
MHCTPyMEHTa Ce 3anosHaiiTe ¢

WHCTpYyKUMsTa 3a
eKcnroarauus.

BHUMAHWUE! U3non3eaiite

&=l B yacka sa €NEeKTPOXEH.
BbBEOEHUE

RD-WM10 e ynobeH npeHocum
€NeKTPOXEH, OCUrypsiBaLl, 3apasa U
e[JHOBpeMEHHO dMHHa crorika.
CHabpaeH e ¢ TepMocTaT U Bb3ayLUHO
oxraxgaHe 3a CUrypHocT npu paborta
1 HaMansiBaHe Ha pucka OT aBapuu.

OONMBITHUTENHU AKCECOAPU

O Wanonseavite camo
OpWUrMHanHNTe akcecoapu Ha
“Raider”

O Tpu MoHTUpaHe u ynoTpeba Ha
akcecoapu, He Npou3BeaeHn oT
“Raider”, cnegsarite
MHCTPYKUMUTE Ha CbOTBETHMS
npoussoauTen

O He unsnonasanTe noBpeaeHu,
aedopMupaHn akcecoapu

O TMaseTe akcecoapute OT yaapu
N CbTpeceHus

NPEAON YNOTPEBA

O Tpeou ga nsnonseate
MalLnHaTa 3a MbpBuM MbT, Ce
npenopbyBa Aa nony4vnTe
npakTu4ecka uHgopmMaums
OTHOCHO paboTaTa c Hed
BHumaTtenHo npodyeteTe
ynbTBaHETO 3a yrnoTpeba,
npeau ga 3anoyHeTe paboTa.
[onuTanTte ce 0O TEXHMK, aKo
He 3HaeTe Kak Aa HacTpouTe
MalLuHaTa 3a paboTa.

He nos3sonsiBainte Ha BbHLUHU
Xopa ga ce npubnmkasaT oo
paboTHOTO MSCTO.

He pokocBawite OTKpUTK Kabenu
1 4acTu, No KOUTO npoTuya
€neKTpPNYeCTBO.

YpeowT Tpsibea ga 6bae
NpPaBWITHO 3a3eMeH.

Mpw nHcTanmpaxe nnmm
HacTpoWVika, BUHaru
M3KIoYBanTe ypeaa.
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O PaboTeTe BMHaru cbc cyxu
TOKOU30MMpaLLy pbKkaBuLM.

O BaterHete paboTHUTE YacTu
npu ycroeue, Ye Te He ca
CcTabunHu

O Wsnonseante HanbHO
pasrbHaTK kabenu ¢ npeanasHn
yabmkuTenu 3a Tok 16 Amps

O Tpu paboTa HoceTe 3aLUMTHU
ouuna v pbkasuuwW, Tanu 3a ywm
, MpaxoBa Macka n yCTon4msu
06yBkU; Npy HEOBX0AUMOCT
n3nonseanTe NpecTunka
MyLwekbT, NPUYMHEH NpK
paboTa e onaceH!

PaboTteTe B npoBeTpeHun
NMOMELLEHNS 1 U3non3sanTe
npegnasHa Macka 3a ycra.

O He paboTeTte B nomeLleHUs,
KOUTO Hackopo ca 6unu
TpeTupanm ¢ 6os, nakose u gp.

O TMpwu BKOYBaHe B KOHTaKTa ce
yBepeTe, Ye MallmHaTa e
U3KINIoYeHa
Mpu pabota Mmoxe ga ce
nony4ar UCKpw.

He paboTteTe B 6nm3ocT oo
NecHO 3ananumu BeLlecTBa.
MpuroTBeTe noxaporacuten B
©nm3ocT 0o MACTOTO Ha paborTa.

NPU YNOTPEBA
QO Tlpu BKNtOYBaHE Ha MOLLHU

enekTpoypean € Bb3MOXHO
Bb3HWKBAHETO Ha
KpaTKOBpeMeHHW konebaHus Ha
HanpexeHVeTo B 3axpaHBallaTa
Mpexa; npu cbBnageHve Ha
HeGnaronpusaTHK
obcToATencTea € Bb3MOXHO
yBpexaaHe Ha ApYru BKIOYEHN
B Mpexara ypeau (npuv
uMmneaaHc Ha 3axpaHBaliara
Mpexa, no-mansk ot 0,25 Q
cMyLleHusATa ca npeHebpexnmo
Markm)

O TlaseTte kabena ganey ot
OBWXLLMTE Ce YacTu;
npexebpniete kabena ot3ag,
darned oT MawmHara

O Ako kabenbT ce noBpeau unu
cpexe no Bpeme Ha paboTta, He T
[AOKOCBaWTe; BegHara UsKn4veTe
Lencena; HMKora He M3non3sanT
MalluHaTa ¢ noBpeaeH kaben

O Tpu paboTa ce oTAENAT UCKPY;
npenopbyBa ce B 6nm3ocT aa
HAMa gpyrv nuua unm
NeCHOBBb3NNamMeHuMn
MaTepuanu

QO B cny4ain Ha enekTpuyecka unm
MexaHu4Ha noepepja, BegHara
n3KnioyeTe MallnHaTa u
npeKbCHeTe 3axpaHBaHeTo

O B cny4an Ha NpeKkbCBaHe Ha
3axpaHBaHeTO UMM Heo4YaKBaHoO
M3MbKBaHe Ha wencena,
Be[Hara npesknioyeTe Krova 3a
BKIHOYBaHe/M3Kno4yBaHe B
nskntoyeHo nonoxexune (OFF),
3a fa n3berHeTe pectapTupaHe
Ha MalvHaTa.

O Tpu cnupaHe Ha MawmHaTa, He
npunaranTe cuna.

CINEAQ PABOTA
O TMpegu fga noctasuTe
MalumHaTa, U3kni4veTe ypeaa

A BHUMAHME! HE

I'IPEHAC}WITE MALLUHATA
ObPXEWKU A 3A SAXPAHBALLIUA
KABEN!

MHCTPYKUMUU 3A EKCNJNTOATALIUA
Cebp3BaHe 1 nyckaHe B pa6oTa

1. 3asemsiBaHe.

M3xopa 3a 3a3emsiBaHe e nop,
OCHOBaTa Ha enekTpoXeHa.
3asemsaBaHeTo cTaBa ¢ MefHa Xuua, ¢
ObIKUHa okorno 14 Mm.
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Bceku enekTpoxeH e cHabaeH ¢
ONcTpubyTopHa KyTUS C MPeKkbcBay U
3awmTa oT TokoB yaap.CebpxeTe ¢
kaben gucTpubyTopHaTa KyTusi 4o
Bx0Aa 3a HanpexeHue. KanaumtetsbT
Ha guMcTpubyTopHaTa KyTusi oTroBaps
Ha npunoxeHaTta no-rope Tabnuua.
2. CBbp3BaHe Ha enekTpoaHuTe
HaKpanHULUW.

EovHnaT kpan Ha enekTpogHute
HaKpanHWLM 3aBbpLUBAT CbC LUMMKA,
OpyrusiT ce cBb3Ba C ypeaa.
3axBalyaHeTo 3a ypeaa Tpsibea Aa e
3apaBo. EnekTpoxeHbT TpsibBa oa e
3a3eMeH npu pabora.

3. Etanu npu pa6ora.

a. Bkntoyete anctpmbyTopHaTta KyTusi
N KMoYa 3a HanpexeHune
6.MMocTaBeTe Kkntova 3a HanpexeHue
CbOTBETHO Ha 220V.

B.HacTpoiika Ha HanpexeHneTo —
BbpTETE NO NOCOKA Ha YaCOBHUKOBaTa
CTpernka 3a yBenn4yaBaHe Ha
HanpeXxeHneTo.

r. 3a npuvknoyBaHe Ha paboTa —
U3KMYeTe MbPBO OT KNkoYa 3a
HanpexeHue, crnea ToBa U3kyeTe
ancTpmnbyTopHaTta KyTus.

A BHUMAHMUE! 3a no-gbnbr
TEXHUYECKU XXMBOT Ha BallaTa
MallMHa cna3BaiTe TOYHO yKa3aHusaTa
Ha npoussogutens. lNpean pabota
06bpHEeTe BHUMaHWE Ha TexXHUYeckaTa
XapaKTepucTvka Ha MHCTpYMeHTa u
yKasaHusiTa npy ekcnnoartauums.
XENAEM B NPUATHA PABOTA U
BUCOKU TEXHUYECKU YCNEXMU !!!
MHCTPYKLUUU 3A BE3OMACHOCT

A BHumaHune! U3nonsBankm
TO3U eNneKTpUYecKn ypen BMHaru
cnasBanTe OCHOBHUTE NpaBuna 3a
6e3onaceH Tpya, KaKTo U onucaHuTe
B TOBa pbKOBOACTBO
OONBIIHUTENHU NpeAnasHn MepKu ¢
uen ga ce nsberHe Bb3MOXHUAT
pUCK OT Noxap, yaap ot
eneKTpUYecKu TOK UM HapaHsiBaHe.
CblUo Taka MOMA NpoyeTeTe U
o6bpHeTe BHUMaHUe Ha CbBeTUTe
onucaHm.

MpouyeTeTe Te3n UHCTPYKLUMN
npepu ga 3anoyvHere pabora ¢
ypeaa.

FAPAHLUA /| ONA3BAHE HA
OKONHATA CPEOA
O MopabpxanTe BUHAMM
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U
3axpaHBaluus kaben ynctu
(0co6eHO BEHTMNALMOHHUTE
oTBOpU)

A He ce onutBaiTe ga

noyncTBaTe MalWMHAaTa KaTo MbXaTe
3a0CTPeHU NnpeaMeTy B
BEHTUNALMOHHUTE OTBOPUTE

A Mpean nouncrtBaHe

U3Knr4eTe Lwencena

YKA3AHUA 3A BE3OMNACHA
PABOTA

Mpun n3nonsBaHe Ha enekTPUYeckn
WHCTPYMEHTH, C LIeNT HaMarnsiBaHe Ha
pucka oT noxap, TOKOB yaap 1
HapaHsiBaHus1, TpsibBa Aa ce crnassaT
crnefHnTe OCHOBHU MEpPKM 3a
6e3onacHocT.

MpouyeTeTe usuano

HacToAIWMUTEe yKasaHusA, Nnpeam aa
nycHeTe B AeCTBMe TOBa usgenue.
3anaseTe HacTOALMTE yKa3aHUA:

1. MpoBepeTe HanpexeHueTo,
yKa3aHo Ha ¢pupmeHaTa Tabenka




2. NopabpxanTte paboTHOTO CU
MSICTO YUCTO

be3nopsabkbT Ha pabOTHOTO MACTO
yBenu4yaea ornacHocTTa OT TPyA0BM
3110M0NyKY;

3. CbobpassBanTe ce ¢ ycnoBusita
Ha paboTHOTO MACTO

He ocTtaBsnTe MHCTPYMEHTUTE CU Ha
Obxa. He nanonssante
€NEKTPOMHCTPYMEHTM BbB BraXHa uUnu
Mokpa cpega. PaboTtete npu gobpo
ocBeTneHve. He nsnonssante
€NEeKTPOMHCTPYMEHTH B 6rnM30cCT o
necHos3ananMmu Te4YHOCTU UMW ra3oBe;

4. Npepna3sBanTe ce OT TOKOB yaap
M3barsanTe CbNpUKOCHOBEHME Ha
TANOTO CbC 3a3eMeHU NOBbPXHOCTU
(Hanp. TpbbonNpoBoOaKW, pagmaTopu,
KYXHEHCKMN MeYKu, XnagumnHuium);

5. He ponyckanTe geua B onacHa
onusoct

He nosBonsiBanTe Ha BbHLUHW NUua ga
ce JOKOCBAaT A0 UHCTPYMEHTUTE BU
UNu 0O 3axpaHBalyust LWHYP; APbXKTE
M Ha pascTosiHMe OT PpaboTHOTO CU
MSICTO.

6. CbxpaHsAiBanTe HEU3MNON3BaHUTe
MHCTPYMEHTU Ha NOAXOASALLO MACTO
CbxpaHsaBanTe NMHCTPYMEHTUTE, KOUTO
He 13nonssate B MOMEHTA, B CyXu
3aKMYeHn NoMeLLeHUsl, KbAeTO He
mMoraT ga 6baart gocTurHaTu oT Aeua;

7. He npeTtoBapBaiTe MHCTPYMEHTa
Ton we cBbpLM paboTaTta no-gobpe n
no-6e3onacHo B yka3zaHusl OT
npoussoauTens obxaar;

8. Uanons3BanTe nogxoasms 3a
paboTtaTa MUHCTPYMEHT

He ce onutBanTe aa HakapaTe Marnku
WHCTPYMEHTV Unu npucnocobnexns aa
BbpLuaT paboTaTa Ha rofeMm 1 MOLLHK
WHCTPYMeHTU. He nsnonssante
WHCTPYMEHTUTE 3a HecneLnduyHmn
AeniHocTu (Hanp. He nsnonssante

UMPKYNAp 3a pda3aHe Ha KNOHU U Ha
AbHepu);

9. PaboTteTe ¢ noagxoAAilo paboTHO
obnekno

He HoceTe LWMpoku apexu nnm
yKpalleHus; Te moraT aa 6baat
3axBaHaTW OT ABWXELUWTE ca AeTannm
Ha mawuHaTa. Mpu paboTta Ha OTKPUTO
ce npenopbYBa HOCEHETO Ha
npeanasHy ryMeHu pbkaBuum u 0GyBKM
cbC cTabuneH rparidep. Ako cTe ¢
AbIra koca, HoceTe npeanasHa
Mpexa;

10. Usnons3BanTe NpeanasHu ounna
OcBeH ToBa u3nonaeanTe guxatenHa
UNM NPOTUBOMNpPaxoBa Macka, ako
ps3aHeTo e CBbP3aHo C OTAeNsHe Ha
npax;

11. U3non3BaunTe NpaxoyroBUTENU
AKo KbM ypeaute moraT ga ce
nocTasAT npucrnocobneHns 3a
n3BnuyaHe n cbbupaHe Ha npaxa,
ocurypeTe TAXHOTO NOCTaBsiHE U
NpaBWITHO MU3MON3BaHe;

12. He yBpexaanTe 3axpaHsawms
LUHYp

Hukora He ApbXTe MHCTpyMeHTa 3a
3axpaHBaLLmMs LHYpP, HMKOra He
AbpranTte WHypa, 3a Aa UsKNoynuTe
Lencena oT KOHTaKTa, u
npegnassanTte kabena ot omacnseBaHe
W [ONMP A0 HaropeLleHn npegmeTn u
ocTpu pbboBE;

13. 3acTonopsBanTte
obpaboTBaHOTO Usaenuve
M3nonseaiite 3aTarawim ckoou nnu
MeHreme 3a 3acTonopsiBaHe Ha
0o6paboTBaHOTO U3denve; ToBa e no-
6e30MacHO, OTKOJKOTO aKo ro AbpXuTe
C pbka, a BME e MoXeTe fAa
n3nonsearte 1 ABeTe CU pblie 3a
paboTa C MHCTPYMEHTA;

14. He ce npoTsaraiTe, 3a Aa
OOCTUrHeTe NpeaMeTU U3BHH
ob6cera Bu




HI YAoi oi aykl &y & Eof YyBkA
NonoXXeHne 1 NOCTOSIHHO
nogabpXxanTte paBHOBeCUE;

15. OTHacsnTe ce rPMKIUBO KbM
MHCTPYMEHTUTE CU

MopabpxanTe UHCTPYMEHTUTE CU
OCTPM 1 YMCTK, 3a Aa paboTuTe no-
KayecTBeHo U no-6esonacHo.
CvbniogaBaliTe ykazaHusiTa 3a
noaapbXKa U cMsiHa Ha
npucnocobnenuara. lNeprnognyHo
npoBepsiBaiiTe 3axpaHBaLLus LUHYP U
Liencerna Ha MHCTPYMEHTa U ako
OTKpUeTe noBpeaa, NoBepeTe peMoHTa
UM Ha KBanMduLMpaHo nuue.
MpoBepsiBaviTe nepnogmyHO
NON3BaHUTE YOBbIMKUTENN U 3aMeHsTe
nospeaenute. Nogabpxante
PBKOXBATKUTE CyXU, YACTU U HE
JonyckainTe 3auanBaHeTo UM C Macno
Wnu rpec;

16. U3knouBante
€NeKTPOUHCTPYMEHTUTE OT
3axpaHBaLljaTa Mmpexa

M3kntouBaiiTe enekTponHCTPYMeHTa OT
3axpaHBallaTta Mpexa, koraTo He ro
nsnonseare, Npean TEXHUYECKO
obcnyxBaHe M Korato CMeHsTe
paboTHMTe npucnocobnenuns:, kato
CMeHsieMU HOXOBe, CBpeana u
pexeLum UHCTPYMEHTH;

17. He ocTtaBsnTe kno4voBe Nno
eINleKTPOVMHCTPYMEHTa

Cw3faiitTe cv HaBuKa Npeau nyckaHe B
AeNncTBre Ha enekTPoOMHCTPYMeHTa Aa
nposepsiBaTe Aanu BCUYKMN KIOYOBE U
perynvpyemMmu raeyHu KrnioyoBe ca
OTCTPaHEHU OT HEro;

18. MpepnasBanTe ce OT BKHOYBaHe
no HeBHUMaHue

He OopbXxTe BKMIOYEHM B MpexaTa
WHCTPYMEHTU C MOCTaBEH BbPXY
MycKOBMS1 NpekbcBay NpbCT. Mpu
BKJIOYBaAHE Ha MHCTPYMEHTAa B
MpexaTa ce yBepeTe, Ye MyCcKOBUST

npekbLCBaYy € B NoNoXeHue
“U3KMNIOYEHO";

19. UsanonsBanTe yabmKUTENN Npn
paboTa Ha OoTKpuTO

Mpun paboTta ¢ MHCTpPyMEHTa Ha
OTKPUTO U3nonasante camo
npegHasHayeHn 3a uenTta n CboTBETHO
0603HaYeHN YO bIKUTENN;

20. BbaeTe BMHaru Hawpek
Cnepete KakBoO BbpLUMTE,
nocTbMNBanTe pa3yMHO U He paboTteTe
C VHCTPYMEHTAa, Korato cTe YMOpPEHM;

21. NpoBepsBanTe 3a noBpeaeHU
YacTm

Mpenm pa 3anovHeTe paboTa ¢
WHCTPYMEHTa, BUHarn npoBepsiBante
BHMMATENHO Aanu npeanasHute
YCTPOWCTBA W ApYruTe Yactu paboTaT
N3pAOHO U U3NBIHABAT PyHKUMUTE, 3a
KOMTO ca npegHa3HayeHu.
[MpoBepsiBanTe LEHTPOBAHETO U
3aKpenBaHeTo Ha ABMXELUMTE ce
4acTu, KaKTO 1 3a NOBPEAEHN YacTu.
lMpoBepsiBanTe Aganun BCUYKM YacTu ca
MOHTMPAHW NPaBUIHO, KAKTO 1 BCUYKM
ApYru ycnoBusi, KOMTO Morart ga
BNUSAST BbpXy paboTtata um.
MoBpeaeHn nnu aedekTHU NpeanasHn
yCTpOWCTBa, NpeKbCBayy U Apyru
YacTu Tpabea ga 6baaT peMOHTUPaHK
UNM NogMEHEeHM OT KBannuduumpaHo
nuue. He na3nonssante MHCTPYMEHTH,
KOMTO He mMoraT fa 6bae BKIYeHN 1
N3KIKOYEHM OT NMYCKOBUAT NPEKbCBaY;

22. BHumaHue! M3nonasainTe
WHCTPYMEHTA 1 Npucrnocobnennsita My
B CbOTBETCTBME C HACTOSALUMTE
ykasaHus 3a 6e3onacHa paboTa 1 no
HauuHa, ykasaH 3a CbOTBETHUS
WHCTPYMEHT, KaTo umare npeasus
paboTHUTE ycnosusiTa 1 paboTara,
KoATO TpsibBa Aa Ce U3BbPLUM.
M3non3BaHeTo Ha UHCTPYMEHT 3a
onepauuu, pasnuyHu oT Te3n, KOUTO
06VKHOBEHO Ce 04akBa [ja U3BbpLUBA




Al R ky T ykEopymeHT, moxe aa
npeamsBMKa pUCcKOBa CUTYaLS;

23. NMoBepsiBanTe peMOHTa Ha
MHCTPYMEHTa camo Ha
KBanuduumpaHo nuue

To31 enekTpONHCTPYMEHT OTroBaps Ha
CbOTBETHUTE MpaBuna 3a 6esonacHocT
Ha Tpyaa. [lonycka ce M3BbpLUBAHETO
Ha PEMOHTHM OeHOCTK camMo OT
KBanuduumpaH nepcoHan c
M3non3BaHe Ha OpUrMHaIHN Pe3epBHU
yacTtu, B NPOTUBEH Cryyan 3a
paboTelums cbLleCcTBYBa 3HaUMUTENHA
ONacHOCT OT 3riononyka.
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APARAT DE SUDURA

RD-WM10

TECHNICAL DATA

Current voltage: 230V-50Hz
No- load voltage: 48V

Input capacity: 6.4 KVA
Current range: 55-130 Amp
Protection class: 21 IP
Insulation class: H

Usable electrodes: 2-3.2 mm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Atunci cand folositi scule electrice
trebuie sa respectati intotdeauna
urmatoarele masuri de siguranta si
protectie pentru a reduce riscul
incendiului, electrocutarii si a
accindentarii personale.

Cititi toate aceste instructiuni

inainte de a utiliza acest produs.
Respectati aceste recomandari:

1. Controlati voltajul indicat pe
placuta cu marca fabricii;

2. Pastrati ordinea la locul de munca
Dezordinea la locul de munca
reprezinta pericol de accidente;

3. Considerati locul de munca drept
mediu ambiant

Nu expuneti la ploaie sculele electrice.
Nu folositi sculele electrice in mediu
umed sau ud. Asigurati o buna
iluminare a locului de munca. Nu
folositi sculele electrice in apropierea
lichidelor sau gazelor inflamabile;

4. Protejati-va impotriva
electrocutarii

Evitati contactul corpului cu suprafete
cu legatura la pamant (de ex. tevi,
radiatoare, masini de gatit, frigidere);

5. Impiedicati accesul copiilor
Nu permiteti persoanelor straine sa
atinga aparatul sau cordonul electric; ei

trebuie tinuti la distanta de locul dvs.
de munca.

6. Depozitati sculele nefolosite
Atunci cand sculele nu sunt folosite,
acestea trebuie pastrate intr-un loc
uscat si incuiat unde copiii nu au
acces;

7. Nu suprasolicitati scula electrica
Aceasta va lucra mai bine si mai sigur
conform normelor pentru care a fost
create;

8. Utilizati scule adecvate

Nu folositi scule sau dispozitive slabe
pentru a realiza lucrari care necesita
scule de mare rezistenta. Nu folositi
sculele in alte scopuri decat cele
recomandate (de exemplu nu folositi
un ferastrau circular pentru a taia
crengi de copaci sau busteni);

9. Purtati imbracaminte de lucru
adecvata

Nu purtati haine prea largi sau bijuterii;
acestea pot fi prinse de partile mobile.
Atunci cand lucrati in aer liber purtati
manusi de cauciuc si incaltaminte
antiderapanta. Acoperiti parul cu o
plasa de protectie daca acesta este
lung;

10. Purtati ochelari de protectie
De asemenea folositi 0 masca de
protectie in cazul in care in timpul
operatiei de taiere se degaja praf;

11. Conectati echipamentul de
extractie a prafului

Daca sunt prezente instrumente pentru
conectarea extractiei de praf si exista
posibilitati de colectare a acestuia,
asigurati-va ca acestea sunt conectate
si folosite cu adevarat;

12. Nu maltratati cordonul electric
Nu transportati scula tinand-o de
cordon, nu trageti niciodata cordonul
electric pentru deconectarea lui din




13. Fixati bine piesa

Folositi dispozitive de fixare sau o
menghina pentru a fixa bine piesa;
este mai sigur decat folosirea mainii
dvs. si in felul acesta veti putea folosi
ambele maini pentru manevrarea
masini;

14. Nu depasiti limitele pozitiei
normale de lucru.

Pastrati o pozitie stabila, mentineti-va
intotdeauna echilibrul;

15. Intretineti-va cu grija sculele
Pentru a lucra bine si sigur, pastrati-va
sculele bine ascutite si curate.
Respectati instructiunile de intretinere
si recomandarile privind inlocuirea
dispozitivelor. Controlati regulat
cordonul, firele si in cazul deteriorarii
lor chemati un specialist pentru a le
inlocui. Pastrati manerele uscate,
curate si lipsite de ulei sau vaselina;

16. Intreruperea sculelor

Scoateti din priza fisa de alimentare in
cazul nefolosirii, inainte de intretinere
sau in cazul inlocuirii unor dispozitive
cum ar fi de exemplu panze de
ferastrau, burghiuri sau alte dispozitive
de taiere;

17. inlaturati cheile sculei
Formati-va deprinderea sa controlati
daca cheile sau dispozitivele de
ajustare au fost indepartate de la
masina inainte de a o conecta;

18. Evitati pornirea neintentionata
Atunci cand introduceti fisa de
alimentare in priza asigurati-va mai
intai ca comutatorul este in pozitie
oprita;

19. Cordonul prelungitor folosit in
aer liber

Atunci cand lucrati in aer liber folositi
numai cordoane prelungitoare
recomandate in acest scop si marcate
corespunzator;

20. Fiti foarte atenti intotdeauna
Fiti atenti in timpul lucrului. Procedati
rational si nu folositi masina atunci
cand sunteti obositi;

21. Verificati partile componente
defecte

Inainte de a utiliza masina, verificati
atent dispozitivele de protectie si alte
componente pentru a stabili daca
acestea functioneaza corect si conform
scopurilor pentru care au fost fabricate.
Verificati centrarea partilor mobile,
legatura partilor mobile si deteriorarea
partilor. Verificati montarea corecta a
tuturor partilor si orice alte conditii care
afecteaza eventual functionarea lor.
Dispozitivele de protectie, comutatorul
sau orice alta parte componenta care
este deteriorata sau defecta trebuie sa
fie reparate corespunzator sau
inlocuite de catre o persoana
specializata. Nu folositi masini cu
comutatoare defecte.

22. Atentie ! Folositi masina si
accesoriile ei in conformitate cu aceste
instructiuni de protectie si conform
modului de functionare specific al
masinii, tinand seama de conditiile de
lucru si de felul lucrarii care trebuie
indeplinita. Folosirea masinii pentru
lucrari diferite de cele normale
planificate pentru a fi indeplinite de o
anumita masina poate duce la aparitia
unor situatii primejdioase.

23. Masina trebuie reparata de catre
o persoane specializate

Aceasta scula electrica este
corespunzatoare normelor de
siguranta general acceptate.
Reparatiile vor fi executate numai de
catre un specialist folosind piese de
rezerva originale altfel existand
pericolul accidentarii operatorului.
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ENEKTPOXEH

RD-WM10

Tehni~ki karakteristiki:
3axpaHBalyo HanpexeHue: 230V-50Hz
Bontax: 48V

M3xogawo HanpexeHue: 6.4 KVA
Amnepax: 55-130 Amp

Hueo Ha 3awura: 21 IP
MN3onaynoHeH knac: H

Enektpoaun: 2-3.2 mm

Terno: 16 kr

Instrukcii za bezbedna

rabota:

Pri koristewe na elektri~ni

alatki slednite osnovni merki

za bezbednost koi }e go

namalat rizikot od po ar,
tri~en udar ili povreda.

Pro~itajte gi site
instrukcii pred da po~nete da
go koristite produktot.
Zapomnete gi slednite
instrukecii:

1. Proverete ja volta'ata na
instrumentot

2. Odr uvajte ja rabotnata
sredina ~ista. Neredot vo
rabotnata sredina
predizvikuva povredi

3. Zemete ja vo predvid
rabotnata sredina. Ne ja
ostavajte alatkata na
do'd. Ne ja upotrebuvajte
alatkata vo vla ' na ili
mokra sredina. Rabotete
pri dobro osvetluvawe. Ne
ja koristete alatkata vo
prisustvo na zapalivi
te~nosti i gasovi.

4. Za{titete se od elektri~en
udar. Izbegnuvajte
kontakti so zazemjeni

10.

povr{ini ( cevki,
radijatori, fri‘'ideri,
elektri~ni pe~ki).

Ne dozvoluvajte pristap na
deca vo opasna blizina. Ne
dozvoluvajte posetiteli da
ja dopiraat alatkata ili
kabelot, tie treba da se
dr at ponastrana od
rabotniot prostor.

“uvajte gi alatkite koi ne
gi koristite na sigurno
mesto. Koga ne se vo
upotreba, alatkite treba
da se ~uvaat na suvo i
zaklu~no mesto daleku od
dofat na deca.

Ne ja preoptovaruvajte
alatkata. Je ja vr{i
rabotata podobro i
pobezbedno na na~in na koj
e nameneta.

Koristete ja vistinskata
alatka. Ne prisiluvajte
mali alatki ili dodatoci
da ja vr{at rabotata na
pogolemi alatki. Ne ja
koristete alatkata za
nespecificni dejnosti (na
pr. ne koristete motorna
pila za se~ewe na granki)

Oble~ete se soodvetno. Ne
nosete {iroka obleka ili
nakit, tie mo at da bidat
fateni vo dvi'e~kite
delovi na ma{inata.
rakavici i obuvki so
stabilen |on se
prepora~livi koga se
raboti nadvor. Nosete
za{tita za kosata.

Gumeni

Koristete za{titni o~ila.
Isto taka koristete i
maska za pra{ina, ako pri




12. Obezbedet e go r abot ni ot
materijal . Koristetestegaili
mengemezadagof i ksirate

mat eri jal ot nakojrabotite, toae

pobezbedno otkol kudagodr™ ite
soracei istovremenovi gi
osl oboduva dvet e r ace.

13.Ne se prot ecpjte. Sekoga{ bi dete
voramote apri rabota.

14.0dnesuvajtesesogri~ akon
al atkite. Odr™ uvajteg al atkite
ostri i ~isti zapodobri i
pobezbedni perf or mansi .
Sledeteg instrukciiteza
odr’ uvawei menuvawe na
dodatoci te.Provereteg
kablitenaal atkatai { tekerite
odvr eme - navremei ako se
of teteni povi kajte
kval i f i kuvanal i ~nost dagi
popravi . Provereteg
prodol * nitekabli i promenete
g akoseof teteni.Odr’ uvajte
g ra~kitesuvi,~isti i podal eku
odbenzinili masl o.

15.1 skl u~uvajt e go apar at ot od
struja. | skl u~uvajt e go apar at ot
koga ne e vo upot r eba, pred
servi siraweil i kogamenuvate
dodat oci kako{ toseno" evi,
seka~i i sli~no.

16.0tstranete g kl u~ovi te od
al atkata. Navi knete seda
proveruvatedal i kl u~evitese
otstraneti odal atkatapreddaja
vkl u~i te.

17.1 zbegnet e sl u~ajno vkl u~uvawe.
Ne janoset e vkl u~ena al at kat a so
pr st ot napreki nuva~ot.Bi dete
si gurni dekaal atkatae
i skl u~ena kogaja ukl u~uvat e vo
struja.

18.Nadvor e{ no kori stewe na
prodol * ni kabli.Pri rabotaso
al atkat avo nadvor e{ ni usl ovi

kori stetesamo prodol * ni kabl i
so t akva namena.

19.Bi dete vni matel ni . G edajte{ to
pravi te, kori stetezdrav razumi
nerabot et e so al atkatakogaste
unmor ni .

20.Provereteg of tetenite del ovi.
Preddagokori stete aparat ot
sekoga{ proveretejaza{ titatai
drugi tedel ovi zadaproverite
dekatie}erabotat i spravno.
Provereteg dvi® e~kitedel ovi.
Proveretedal i i spravnosteg
nmontiral esitedel ovi i drug
usl ovi koi mo™ at davlijaat na
r abot at a. Kapak, pr eki nuva~i | i
drugdel kojenei spravenili
of tetentrebadasesmeni ili
popravi . Nekori steteal atkaako
pr eki nuva~ot neraboti .

21.Vni mani e! Kori stetejaal atkata
i negovi t e dodat oci soodvet ni so
ovi ei nstrukcii zemgj}i g vo
obzi r rabotni teusl ovi i
rabot atakoja}ejaizvr{ uvate.
Upot rebanaal atkatazarabota
razl i ~naod predvi denatano’ e
darezul ti rasoopasni situacii.

22.Popravajtejaal atkatavo
avtori zi ran (ovl asten) servis.
Ovoj el ektri ~en aparat evo
soodvet nost sorel evantni te
pravilazasi gurnost.Site
popravki trebadasevr{ at od
strananakval i f i kuvani |ica
kori stej}i ori g nal ni rezervni
del ovi , vo drugsl u~ajovamo’ eda
rezul ti raso gol emaopasnost za
kori sni kot .
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WELDING MACHINE
RD-WM10

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU
Current voltage: 230V-50Hz

No- load voltage: 48V

Input capacity: 6.4 KVA

Current range: 55-130 Amp
Protection class: 21 IP

Insulation class: H

Usable electrodes: 2-3.2 mm

NMPABUNTA BE3SONACHOCTHU

Mpu nonb3oBaHuK
3MNEeKTPOMHCTPYMEHTOM Ans
npeaoTBpaLLleHNs ONacHOCTHU LoKa,
TpaBMbl 1 NoXxapa Bceraa HyxHo
NpYHUMaTb BO BHUMaHWe cnegyouune
npuHUMUNUanbHble npasuna
6e3onacHoCTu.

E BHMMaTenbHO NpoYTUTE 3TH
npaBuna, npexpae 4eMm NpUCTynuTb K
NoOJIb30BaHUIO UHCTPYMEHTOM.
TwaTtenbHO cobnoganTe aTn
npaBuna.

1. MpoBepbTe HanpsikeHue,
yKasaHHoe Ha wuTe

2. Cogepxute B nopsigke paboyee
MecTo

Becnopsgok Ha paboyem mecTe BegeT
K HECYaCTHbIM Cry4asiM.

3. Cuntantechb Cc BNusiHuem
OKpyXKatolen cpeabl

He nogseprante sneKTPOUHCTPYMEHT
BO34eMNCTBUIO AOXAS. He nonb3ynTech
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM B CbIPOW UMK
MOKpoW cpege. No3aboTbTech 0
Xxopollem ocselleHun. He
NoJib3yNTECb ANEKTPOUHCTPYMEHTOM
no6a1M30CTN OT BOCNIAMEHSIOLLMXCS
XXWAKOCTEN UM ras3os.

4. He ponyckanTe KOpOTKOro
3aMblKaHUs

He gonyckarte pn3nyeckoro KoHTakTa
C 3a3eMJs1eHHbIMM 06beKkTamMm
(Hanpumep, ¢ MeTaNMMYECKNMU
Tpybamu, pagnatopamu n 6atapesimu,
KYXOHHbIMW NNNTaMMu,
XOnoaunbHUKamm).

5. He no3BonanTe gpyrum nuuam
NpUGNNXaTbCs K UHCTPYMEHTY U
LWHYpY

Hepxute nx noganblue oT mecTta
Bawern paboTbl.

6. XpaHUTe MHCTPYMEHT B
6e3onacHom mecTe
BesgencTByOWNN 3NEKTPOUHCTPYMEHT
cnefyeT XpaHUTb B CYXOM, 3aKpbITOM
MecTe, HeJOCTYMHOM ANs AeTe.

7. He nogBepranTe MUHCTPYMEHT
neperpyskam

Jlyywe n HagexHee BCErO UHCTPYMEHT
paboTaeT B npefenax ykazaHHOro
AnanasoHa MOLLHOCTHU.

8. He ncnonb3aynre
BCcnomMoraTtefbHble YCTPOWCTBA U
o6opyaoBaHMe He[OCTaTOYHOMN
MOLLHOCTM ANl CINLIKOM BbICOKUX
Harpysok

He ncnonb3yite obopyaoBaHune ang
paboT unu 3agad, Ha KOTopble OHO He
paccuuTaHo (Hanpumep, He
NCNONb3yhTe LMPKYNAPHYIO Ny Ans
CMWUNMBaHNS AePEBbLEB UMM NOAPE3KN
BeTBEWN).

9. Hocute noaxopswyro
cneuonexay

He HocuTe cnvwkom cBoB6OAHYHO
Oo4exXay UNn ykpalleHusi, kKoTopble
MOryT NonacTb B ABMXYLLMECS YacTu
obopynoBaHnus. [Npu paboTe Ha
OTKPbITOM BO34yXe pPeKOMeHayTcs
pe3nHoBble paboyne nepyaTtkum un
06yBb Ha npodmnMpoBaHHOM
nogowwse. [AnuHHble Bonockl ybuparTte
nop wnem.
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10. ZAOUPPLOi EU BI T yoKO 1 Y
oyYyKamm

Mpun paboTax, cBA3aHHbIX C
obpasoBaHmneM MNbinn, NoMNb3ynTeChH
Takxke Nbifes3alnTHON MacKoW.

11. Nonb3ynTtechb
NbiNeynoBUTeNsiMmn

Ecnun B 06beM nocTaBku BXOAUT
BCnomMoraTensHoe oGopyaoBaHue ans
ynaBnuBaHus Nbinu, No3abdoTbTech O
NpaBuIIbHOM €ro NoAKMYEHUN U
MCMOb30BaHUN.

12. NMpaBunbHO NONb3ynUTeCh
LUHYpPOM

He HocWTe MHCTPYMEHT, Aepxa ero 3a
LWUHYP, HE AepranTte 3a LUHYp, YTOObI
0TCOEAMHUTD LUTEKEP OT CTOMOPHOrO
KOHTaKTa; 3almLianTe LWHyYp OT
neperpesa, Macna n oCTpbIX KPOMOK.

13. HapexHo 3akpennsaunte
obpabatbiBaemylo getanb
[Monb3ynteck TMCKaMu UM BEPCTaKkoM
Ons 3akpenneHus obpabaTsiBaeMon
[eTtanu; 3To HagexHee, YeM
npuaepxuBaTb ee PyKon, Kpome Toro,
370 No3BoNMT pabotaTb 06enmm
pykamu.

14. PaGoTanTe B yCTOWYMBOM
NOJIOXXeHUU

M3berainTe HeoObIYHbIX NMONOXEHWUIA
Tena u ctapanTtecb paboTtaTb B
YCTOMYMBOM NONOXEHUMU, NOCTOSIHHO
COXpaHsisi paBHOBECHKE.

15. CopepKnTe UHCTPYMEHT B
XOpoLleM COCTOSAHUM

[na HagexHon n 6esonacHon paboTbl
WHCTPYMEHT JOIIKEH GbITb XOPOLUO
3aTOYEHHBLIM 1 YncTbiM. CobnoaanTe
npaBwna akcnnyaTauum, a Takke
pekomeHZaLum no 3ameHe
npuHagnexHocTen. PerynapHo
NpoBepPSIATE LUHYP W LUTEKEP, a NPU UX
3aMeHe B Cryvyae HeMcrnpaBHOCTM
nonb3yrWTech ycrnyramu crneumanqca,
MMeloLLLEero NpaBo BbINOMHATL paboThbl
Takoro poga. PerynspHo nposepsiite

YANVHUTENbHBIN WHYP U 3aMeHsinTe
€ro B Cry4yae HeucrnpaBHOCTM.
PyKOSITKM AOMXKHbI ObITb CyXMMM 1
OUMLLEHHBLIMK OT Macra 1 xupa.

16. BbiHMManTe WwiTekep u3
CTOMOPHOIro KOHTaKTa

Korga nHcTtpymeHT 6e3aeincTByeT, npu
yXOAe 1nu BO BPEMS CMEHbI
NpUHaANEXHOCTEN, Hanpuvep,
NMOMOTHULL NWMbI, CBEPN U T. A.

17. He ocTtaBnanTe Hanago4HbIX
Kno4ven

Mpexae Yem BKMIOYUTb UHCTPYMEHT,
npoBepbTe, He 3abbinu N Bbl CHATL C
Hero Kro4mn 1 npodee
BCromoraTenbHoe o6opyaoBaHue.

18. U3bGerante HenpegHaMepPeHHbIX
BKNIOYEHUN

He nepeHocuTe NOAKMIOYEHHBIN K CETU
WHCTPYMEHT, Aepxxa nanew Ha
Bkrtoyatene. Cnegute 3a 1eM, 4YTOObI
npwv NoaKIYEHUN K CETU
nepekmnoyaTenb Obin BbIKITIOYEH.

19. NMpumMeHeHne yanuHUTENA NpyU
HapyXHbIX paboTax

Mpun HapyXHbIX paboTax Nonb3ynTeCh
TOMBbKO MPEAYCMOTPEHHBLIMU ANs 3TON
Lenu n COOTBETCTBEHHO
MapKMPOBaHHbLIMU YAMUHUTENAMM.

20. Bcerpa 6yabTe BHUMAaTENbHbI
He oTBOAUTE rMa3 OT BbINONHAEMOWN
paboTbl, BLIMOMHSNTE ee BOYMYMBO,
Nonb3ynTeCb MHCTPYMEHTOM TOMbKO B
COCpeAOTO4YEHHOM COCTOSHUM.

21. KoHTponupynTe NCNpaBHOCTb
3NEeKTPOMHCTPYMEHTa

[o Havana paboTbl C
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM crniegyeT
TLLaTEeNbHO NPOBEPUTbL, HAAEXKHO NN
OYHKLIMOHUPYIOT 3aLUMTHbIE
YCTPOICTBa U paboyne 3remMeHTbI.
MpoBepbTe, Kak paboTatoT NOABWKHbIE
3MIEMEHTbI, HE 3aealoT N OHU, HET N
y HUX gedekToB. Bce paboune
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3MeMeHTbl J0SKHbI OblTb HAAEXHO
3aKpenseHbl, OHW JOMKHbI 0TBEYaTb
BCEM TpPebGOoBaHUSIM, rapaHTUPY UM
6e3yKopr3HEHHY0 paboTy
WHCTpyMeHTa. PeMoHTOM unu 3ameHom
HeucnpaeBHbIX NPeAoXPaHUTENbHbIX
YCTPOWNCTB, Nepeknovatenen nnm
OpYrvux getarnein MHCTPyMeHTa AOIKeH
3aHMMAaTbCS CNeLuanucT, UMeLLni
npaBo BbIMOMHATb PaboThbl TAKOro
poaa. He nonb3ynmtecb MHCTPYMEHTOM,
ecnv nepekntoyarterb He B COCTOSIHUN
BKITOUMTb U BbIKIOYUTb €rO.

22. BHumaHue Vcnonb3ynte MalumHy
N aKkceccyapbl B COOTBETCTBUM C
HaCTOSILLEN MHCTPYKLUMEN MO
6esonacHoCTW 1 ANs uenew, ans
KOTOPbIX 3Ta MalLUnHa NpefHasHaveHa,
yynTbIBas paboyve ycnosums un
xapaktep paboTbl, KOTOPY NPEACTONT
BbINOMHWUTL. Mcnonb3oBaHWe MalLunHbI
ANs VHbIX onepauui, KoTopble, Kak
MOXHO nonaratb, JaHHasa MallvHa He
MoXeT

BbINOMHATb, MOXET BbI3BaTb
OonacHoCTb.

23. NpuBnekanTe K PEMOHTY TONbLKO
cneumnanucTa, UMeloLlero npaeo
3aHMMaTbcA paboTamMu Takoro poaa
[laHHbIN 3NEKTPOUHCTPYMEHT OTBEYaeT
BCEM TpeboBaHNAM COOTBETCTBYHOLLMX
npaeun 6e3zonacHocTU. YToGbI
UCKIOYNTEL BO3MOXHOCTb HECHACTHOMO
cnyyas Ang nonb3oBaTensi, PEMOHTOM
WHCTPYMEHTA JOMKEH 3aHMMaTbCA
TOIbKO CneLuanucT, UMeLMin NpaBo
BbINOMHSATL paboThbl Takoro poaa, npu
aTomcreayeT UCNonb3oBaTh TOMbKO
opurvHarnbHble AeTanu.
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Original instructions’ manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing
brand of electric and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and
operating, RAIDER are safe and reliable machines and work with them will deliver a
real pleasure. For your convenience has been built and excellent service network of
32 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these
"instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these
instructions carefully, including the recommendations and warnings in them. To avoid
unnecessary errors and accidents, it is important that these instructions will remain
available for future reference to all who will use the machine. If you sell it to a new
owner "Instructions for Use" must be submitted along with it to enable new users to
become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the
manufacturer and owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria "Lomsko shausse" Blvd. 246, tel 02 934 33 33,
934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO
9001:2008 with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby
and professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware.
The certificate was issued by Moody International Certification Ltd, England.

DESCRIPTION

. Temperature Indicator

. Power switch

. Voltage regulator

. Connection electrode clamps
. Power Cable
. Basis

. Handle
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WELDING MACHINE

RD-WM10

WARNING
Read this manual carefully before
using the machine, for your own safety.

TECHNICAL DATA

Current voltage: 230V-50Hz
No- load voltage: 48V

Input capacity: 6.4 KVA
Current range: 55-130 Amp
Protection class: 21 IP
Insulation class: H

Usable electrodes: 2-3.2 mm

SAFETY INSTRUCTIONS

When using the machine, always
observe the enclosed safety
instructions as well as the additional
safety instructions

The following symbols are used
throughout this manual

A
i

Denotes risk of personal injury
or damage to the tool

Caution! Read the instruction
manual and follow the warning
and safety instructions!

SAFETY INSTRUCTIONS
GENERAL

O Read and save this instruction
manual

O Only use this tool for dry
grinding/cutting

O Only use the flanges which are
supplied with this tool

QO This tool should not be used by
people under the age of 16
years

O ACCESSORIES

(OF©)

Use the original ,Raider”
accessories which can be
obtained from your “Raider”
dealer

For mounting/using non-“Raider’
accessories observe the
instructions of the manufacturer
concerned

Use only accessories with an
allowable speed matching at
least the highest no-load speed
of the tool

Do not use damaged, deformed
or vibrating grinding/cutting
discs

Protect accessories from
impact, shock and grease

BEFORE USE

Before using the tool for the first
time, it is recommended to
receive practical information

O Do not work with materials

00

containing asbestos

Be careful of hidden electrical
wires or gas- and water pipes;
check the work area, for
instance with a metal detector
Be careful when cutting groves,
especially in supporting walls
(slots in supporting walls are
subject to countryspecific
regulations; these regulations
are to be observed under all
circumstances, so before
beginning work, consult with the
responsible structural engineer,
architect or construction
supervisor)

Clamp the workpiece in case it
does not remain stationary from
its own weight

Do not clamp the tool in a vice
Use completely unrolled and
safe extension cords with a
capacity of 16 Amps (UK 13
Amps)

Wear protective glasses and
gloves, hearing protection , a
dust mask, and sturdy shoes;
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O Always mount auxiliary handle 2
and protective guard 3; never
use the tool without them

O Be sure tool is switched off
when plugging in

DURING USE

QO Inrush currents cause short-time
voltage drops; under
unfavourable power supply
conditions, other equipment
may be affected (if the system
impedance of the power supply
is lower than 0,25 Ohm,
disturbances are unlikely to
occur)

O Always keep the cord away from
moving parts of the tool; direct
the cord to the rear, away from
the tool

QO If the cord is damaged or cut
through while working, do not
touch the cord, but immediately
disconnect the plug; never use
the tool with a damaged cord

O Keep hands away from rotating
accessories

O When grinding metal, sparks are
generated; keep other persons
and combustible material from
work area

QO In case of electrical or
mechanical malfunction,
immediately switch off the tool
and disconnect the plug

O In case the cutting disc is
blocked, resulting in jerking
forces on the tool, immediately
switch off the tool

QO In case of current interruption or
when the plug is accidentally
pulled out, unlock the on/off
switch immediately and put it in
the OFF-position in order to
prevent uncontrolled restarting

O Do not apply so much pressure
on the tool that it comes to a
standstill
AFTER USE

O Before you put down the tool,
switch off the motor and ensure
that all moving parts have come
to a complete standstill

O After switching off the tool,
never stop the rotation of the
accessory by a lateral force
applied against it.

O WHEN CONNECTING NEW 3-
PIN PLUG (U.K. ONLY):

O Do not connect the blue (=
neutral) or brown (= live) wire in
the cord of this tool to the earth
terminal of the plug

O If for any reason the old plug is
cut off the cord of this tool, it
must be disposed of safely and
not left unattended

GUARANTEE / ENVIRONMENT
O Always keep tool and cord clean
Q (especially the ventilation slots)
Do not attempt to clean
ventilation slots by inserting pointed
objects through openings

A Disconnect the plug before
cleaning
O This “Raider” product is
guaranteed in accordance with
statutory/country-specific
regulations; damage due to
normal wear and tear, overload
or improper handling will be
excluded from the guarantee
O In case of a complaint, send the
tool undismantled together with
proof of purchase to your dealer
or the nearest “Raider” service
station

SAFETY INSTRUCTIONS

When using electric tools, the following
basic safety precautions should always
be followed to reduce the risk of fire,
electric shock and personal injury.
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Read all these instructions

before attempting to operate this
product. Save these instructions.

1. Check voltage indicated on
nameplate;

2. Keep work area clean
Cluttered areas and benches invite
injuries;

3. Consider work area environment
Do not expose power tools to rain.

Do not use power tools in damp or wet
locations. Keep work area well lit. Do
not use power tools in presence of
flammabile liquids or gasses;

4. Guard against electric shock
Avoid body contact with earthed
surfaces (e.g. pipes, radiators, ranges,
refrigerators);

5. Keep children away

Do not let visitors contact tool or cord;
they should be kept away from work
area;

6. Store idle tools

When not in use, tools should be
stored in a dry and locked-up place,
out of reach of children;

7. Do not force the tool
It will do the job better and safer at the
rate for which it was intended;

8. Use the right tool

Do not force small tools or attachments
to do the job of a heavy-duty tool. Do
not use tools for purposes not intended
(e.g. do not use a circular saw for
cutting tree limbs or logs);

9. Dress properly

Do not wear loose clothing or jewelry;
they can be caught in moving parts.
Rubber gloves and non-skid footwear
are recommended when working

outdoors. Wear protective hair covering
to contain long hair;

10. Use safety glasses
Also use face or dust mask, if cutting
operation is dusty;

11. Connect dust extraction
equipment

If devices are provided for the
connection of dust extraction and
collection facilities, ensure these are
connected and properly used;

12. Do not abuse the cord

Never carry the tool by the cord, never
yank the cord to disconnect it from the
socket, and keep the cord away from
heat, oil and sharp edges;

13. Secure work

Use clamps or a vise to hold the work;
it is safer than using your hand and it
frees both hands to operate the tool;

14. Do not overreach
Keep proper footing and balance at all
times;

15. Maintain tools with care

Keep tools sharp and clean for better
and safer performance. Follow
instructions for maintenance and
changing accessories. Inspect tool
cords and plugs periodically and, if
damaged, have them repaired by a
qualified person. Inspect extension
cords periodically and replace them, if
damaged. Keep handles dry, clean and
free from oil and grease;

16. Disconnect tools

Disconnect tool when not in use,
before servicing, or when changing
accessories such as blades, bits and
cutters;

17. Remove tool keys
Form the habit of checking to see that
keys and adjusting wrenches are

17




removed from the tool before turning it
on;

18. Avoid unintentional starting

Do not carry a plugged-in tool with a
finger on the switch. Be sure the switch
is off when plugging in;

19. Outdoor use extension cords
When tool is used outdoors, use only
extension cords intended for use
outdoors and so marked;

20. Stay alert

Watch what you are doing, use
common sense and do not operate tool
when you are tired;

21. Check damaged parts

Before you use the tool, always
carefully check the guarding and other
parts to determine that they will
operate properly and perform their
intended functions. Check for
alignment of moving parts, binding of
moving parts and breakage of parts.
Check for proper mounting of all parts
and any other conditions that may
affect their operation. A guard, switch
or other part that is damaged or
defective should be properly repaired
or replaced by a qualified person. Do
not use tool, if switch does not turn it
on and off;

22. Warning! Use the tool and its
accessories in accordance with these
safety instructions and in the manner
intended for the particular tool, taking
into account the working conditions
and the work to be performed. Use of
the tool for operations, different from
those normally expected to be
performed by the particular tool, could
result in a hazardous situation;

23. Have the tool repaired by a
qualified person

This electric tool is in accordance with
the relevant safety rules. Repairs

should only be carried out by qualified
persons using original spare parts,
otherwise this may result in
considerable danger for the user;
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Napon: 230V-50Hz
Voltaza: 48V
Izlazni napon: 6.4 KVA
Amperaza: 55-130 Amp
Elektrode: 2-3.2 mm
Tezina: 16 kr

UPUTSTVO ZA BEZBEDNOST

Prilikom upotrebe aparta strogo se pridrzavajte
uputstva za upotrebu kao i priloZenih

"Opstih pravila za bezbednost pri radu."

DODATNIDELOVI

= Koristite iskljucivo originalne delove proizvodjaca
,RAIDER"

= Prilikom montiranja i upotrebe dodataka koje ne
proizvodi ,RAIDER", koristite uputstvo za upotrebu
tog proizvodjaca.

= Koristite dodatke &ija dozvoljena brzina obrtanja
je veca ili ista sa

maksimalnom brzinom obrtanja pri praznom hodu
elektroaparata

= Ne koristite o$tec¢ene, deformisane ili vibriraju¢e
diskove za bruSenje/secenje.

= Pazite dodatke od udara i potresa.

PRE UPOTREBE

= Pre prve upotrebe aparata preporucuje se da
dobijete prakti¢ne savete (infotmacije) o radu sa
aparatom.

= Ne koristite materijale koji sadrZze azbest.

= Ukoliko dodatni delovi nisu dovoljno zategnuti —
pritegnite ih.

= Ne zatezite aparat uz pomoc¢ prese ili stege.

= Koristite potpuno razmotane kablove sa
sigurnosnim produznim kablovima za struju od 16
Amps

* Pripremite se za rad sa apratom uz zastitne
naocare, rukavice, tampone za usi, zastithu masku
protiv praSine, adekvatnu obucu i ako je neophodno
koristite zastitnu kecelju.

= Pre nego Sto ukljucite aparat u struju proverite
dali je prekida¢ na aparatu iskljucen.

PRILIKOM UPOTREBE

Prilikom ukljucivanja jakih elektrouredjaja moguce
je doci do kratkog kolebanja napona, pri odredjenim
uslovima postoji moguénost o$te¢enja drugih
uredjaja koji su priklju¢eni na mrezu ( ako je
optereéenje mreze manje od 0.25 Q smetnje su su
male)

= Drzite kabl $to dalje od pokretnih delova aparata.
Najbolje prebacite kabl pozadi dalje od samog
aparat.

= Ako ostetite ili presecete kabl prilikom rada sa

ELEKTRICNI ZAVARIVAC 130A RD-WM10

aparatom odmah aparat iskljucite iz struje. Ne
koristite aparat sa o$te¢enim kablom.

= Pazite ruke od rotirajucih delova aparata.

= Prilikom rada sa metalima javljaju se iskre.
Preporucuje se da u blizini nema drugih lica ili lako
zapaljivih materijala.

= U slu€aju elektro ili mehani¢kog oste¢enja odmah
iskljuCite aparat iz mreze za napajane.

= Ako dodje do prekida napajanja ili ne planiranog
izvlacenja kabla iz utkaca odmah prebacite
prekida¢ za ukljuéeno/isklju¢eno u polozaj
isklju¢eno (OFF) da ne bi doslo do neplaniranog
restartovanja aparata.

= Prilikom prekida rada sa apartom ne primenjujte
silu.

POSLE UPOTREBE

= Posle upotrebe a pre odlaganja aparata iskljucite
motor i uverite se da su svi pokretni delovi potpuno
nepokretni.

= Kada iskljuCite aparat ne zaustavljajte dodatne,
obrtne delove, silom (ru¢no).

GARANCIJA/ ZASTITA

ZIVOTNE SREDINE

= Aparat i kabl uvek treba da budu ¢isti (posebnu
paznju obratite na odrzavanjeventilacionih otvora)

Ne pokuSavajte da aparat ocistite tako Sto Ce te
gurati o$tre predmete u otvore za ventilaciju.
Iskljucite aparat iz struje pre nego $to po¢nete
Ciscenje.

Pre ¢iS¢enja iskljucite utikac iz uti€nice

INSTRUKCIJE ZA BEZBEDAN RAD

Prilikom rada sa elektroaparatima u cilju smanjenja
rizika od pozara, strujnog udara ili povrede
neophodno je da se pridrzavate sledecih osnovnih
pravila za bezbednost.

Pazljivo procitajte navedene instrukcije pre nego
§to poc€nete sa kori§éenjem aparat. Sacuvajte
navedene instrukcije:

1.Proverite napon koji je naznaéen,u tabeli na
aparatu, od strane proizvodjaca

2.0drzavajte radno mesto Cisto

Nered u radnoj sredini povecava opatnost od
povreda

3.Prilagodjavajte se uslovima u radnoj sredini

Ne ostavljajte aparat na kisi. Ne koristite aparat u
vlaznoj i mokroj sredini. Vodite racuna da mesto
gde radite bude dobro osvetljeno.Ne Koristite aparat
u blizini lako zapaljivih te€nosti i gasova.
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4.Cuvaite se od elektri¢nog udara
Izbegavajte dodir sa uzemljenim povrsinama kao
$to su na primer ( radijatori, elektricne
peci, frizideri)

5. Ne dozvoljavajte deci pristup aparatu
Ne dozvoljavajte drugim licima kontakt sa apartom i
kablom. Udaljite ih iz radnog
okruzenja.

6. Aparate koje ne koristite ¢uvajte na sigurnom
mestu
Kada nije u upotrebi aparate Cuvajte na suvom i
sigurnom mestu, van domasaja dece.

7. Ne preopterecujte aparat
Bolje ¢e raditi na propisani nacin

8. Koristite odgovarajuci aparat
Ne koristite manje aparate ili razne dodatke za
poslove za koje je predvidjena upotreba vecih
aparata. Ne koristite aparat za delatnosti za koje
nije namenjen (npr. Ne koristite cirkular za se¢enje
grancica).

9. Pre nego $to poCnete sa radom obucite
adekvatno radno odelo

Ne nosite Siroku odecu i nakit jer mogu biti
zahvaceni pokretnim delova aparata.

Ako radite u otvorenom prostoru preporucuje se
upotreba gumenih rukavica i adekvatna obuca. Ako
imate dugu kosu stavite zastithu mrezu.

10. Koristite zastitne naoCare. Koristite zastitnu
masku ako se prilikom upotrebe

aparat stvara prasina.

11. Koristite dodatak za ekstrakciju presine. Ako
na aparatu moze da se postavi
oprema za izvla€enje i sakupljanje prasine,
postavite je i pravilno koristite

12. Ne ostecujte kabl! Nikada ne nosite aparat
drzec¢i ga za kabl. Nikada ne vucite kabl da bi
iskljucili aparat iz struje. Drzite ga dalje od toplote,
ulja i ostrih ivica.

13.Pri¢vrstite materijal koji obradjujete. Koristite
stegu za fiksiranje materijala, to je bezbednije od
drzanja aparata rukama a ujedno su vam obe ruke
slobodne.

14. Ne istezite se! Uvek budite u stabilnom polzaju
prilikom rada sa aparatom

15. Redovno odrzavajte aparate. Dodatni delovi
trebaju biti ostri i Cisti kako bi rad sa njima bio
kvalitetniji i bezbedniji.Sledite uputstva za
odrzavanje i zamenu dodataka. Povremeno
proverite ispravnost kablova i utikaca. Ako primetite
ostecenje pozovite kvalifikovano lice radi popravke.
Proverite produzne kablove i zamenite ih ako su
osteceni. Odrzavajte rukohvate Cistim. Ne dozvolite
da budu zaprljani uljem ili benzinom.

16. Iskljucite aparat iz elektricne mreze. Iskljucite
aparat iz elektricne mreze kad ga ne Koristite, kad
treba aparat dapremestite kao i kad menjate

nozeve, svrdla kao i prilikom menjanja dodataka za
secenje.

17. Ne ostavljajte bilo koju vrstu klju¢eva na
aparatu! Neka vam predje u naviku da pre nego $to
poc¢nete sa upotrbom aparata sklonite sve kljuceve
(obi¢ne, viljusSkaste,...) koje ste eventualno koristili
za podesavanje aparata

18. Cuvajte se od ne namernog uklju€ivanja
aparata
Ne nosite aparat ukljucen u elektricnu mrezu sa
prstom postavljenim na prekidac. Pre nego $to
prikljucite aparat u elektricnu mrezu proverite da li
je prekidac¢ na aparatu iskljucen.

19. Koristite produzni kabl prilikom rada na
otvorenom prostoru Prilikom rada na otvorenom
prostoru Koristite isklju€ivo produzne kablove koji su
namenjeni za tu svrhu.

20. Budite uvek skoncentrisani i veoma paZljivi
Pratite Sta radite, neka vas$i postupci budu razumni.
Ne radite sa aparatom ako ste umorni.

21. Redovno proveravajte da li ima o$tec¢enih
delova Pre nego $to poCnete rad sa aparatom, uvek
proverite pazljivo da li zastitni elementi kao i drugi
delovi rade kako treba i ispinjavaju svoju funkciju za
koju su predvidjeni. Proveravajte da li su dodatni
delovi dobro pri¢vr§céeni i centrirani i da li ima
ostecenje na dodatnom deli koji planirate da
koristite. Proverite da li su svi delovi montirni
pravilno, kao i sve druge uslove koji mogu na bilo
koji nacin da uticu na rad. Sve oStecene ili felericne
zastitne elemente, prekidace kao i sve druge
delove koji su neispravni treba popraviti ili zameniti
struéno lice. Ne koristite aparate kod kojih je
prekida¢ neispravan.

22. Upozorenje! Koristite aparat i njegove dodatke
prateci instrukcije za bezbednu upotrbu koje su
navedene u ovom uputstvu vodec¢i racuna o poslu
koji treba da zavrsSeti kao i o uslovima za rad.
Upotreba aparata za obavljanje poslova za kojenije
predvidjen moze dovesti do rizi¢nih i opasnih
situacija.

23. Popravku aparata vrsite iskljucivo u
ovlaséenom servisu Ovaj aparat je u saglasnosti sa
bitnim pravilima za bezbednost pri radu. Popravka
aparat dozvoljena je samo u ovla§éenom servisu od
strane kvalifikovanih lica koji su u obavezi da za tu
namenu koriste originalne rezervne delove. U
suprotnom za lice koje koristi aparat postoji
znaCajna opasnost od povrede.
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Exploded View RE-WM10

No. Material name Quantity
1 nut M5mm 4
2 flat washer d5mm 4
3 rubber foot 4
4 round-head screw M5x10 4
5 earth clamp KDC-1200 1
6 welding cable HO1N2-D1x10mm2 (2+1.5m) 2
7 anti-haul / 3
8 self-tapping screw M3x12 3
9 cover of hand wheel ABS 1
10 |nut M5mm 1
11 |flat washer d5mm 1
12 | hand wheel ABS 1
13 |screw rod 45# 1
14 | electrode holder KDH-2000 200A @20% 1
15 |switch KCD-25 AC 250V 50/60Hz 25A |1
16 |over-heat indicator light AD-16Y-10 AC 230V 1
17 | mother board Q215 1
18 |power cable HO7RN-F 3G1.5mm2 FP-003 1
250V 16A

19 |fan KDF-120 230V 1
20 |screw M4x16mm 4
21 main transformer 230V 100A 176x133x58mm 1
22 |thermal cut-out KDS-R302-100 AC400V 32A 1
23 |thermal protector KSD302C 40A AC400V 120 1
24 |alumium piece / 1
25 |clip / 1
26 |clip / 2
27 | moving core W800 2
28 | bracket of moving core / 1
29 | u-type bracket Q215 2
30 |flat washer d5mm 12
31 |screw M5x20mm 4
32 |nut M5mm 6
33 |screw M3x6mm 2
34 |current pointer / 1
35 |screw M4.2x12mm 12
36 | housing Q215 1
37 | perspective window 1
38 |handle ABS 1
39 |nut M6mm 2
40 |flat washer DP6mm 2
41 |bolt M6X16mm 2
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Welding Machine
Brand: RAIDER
Type Designation: RD-WM10

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EU of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;

2014/30/EU of the European parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market
of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 60974-1:2012

EN 60974-10:2014 EUﬁoﬁASTER

EN 60974-6:2011 mport - Export LTD-

EN 60974-1:2005 Buigarie. S0l Z0L
248 Lomsko ShOSeS

EN 50445:2008 0290407 22

o
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Place&Date of Issue:
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Spasi 17
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

June 24, 2016 Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

Espomactep Vimnopt Ekcnopt OO[
Appec: Cocumsa 1231, Bbvnrapus, "Jllomcko woce" 246.

MpopykT: EnekTpoxeH
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-WM10

€ NpoeKkTnpaH n nponssegeH B CbOTBETCTBUE CbC ClieAHNTE AUPEKTUBNA:

2006/42/EC Ha EBponeiickms napnameHT 1 Ha CbBeTta oT 17 main 2006 roguHa OTHOCHO MaLUMHUTE;
2014/30/EC Ha eBponenckms naprnameHT 1 Ha cbBeTa oT 26 dpeBpyapu 2014 roamHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3akoHodaTerncTBata Ha AbpXXaBUTe YNEHKU OTHOCHO efleKTpoMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT.

2014/35/EC Ha EBponelickus MNMapnameHT n Ha CbBeTa ot 26 deBpyapu 2014 rogunHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3akoHOoAATENCTBaTa Ha AbpXKaBUTE YNEHKU 3a NpeocTaBsiHe Ha Nasapa Ha
€NeKTPUYECKN CbOPBXKEHMUS, MpeaHa3Ha4YeHy 3a U3non3saHe B onpeaeneHun rpaHnum Ha
HanpexeHneTo.

1 OTroBapsa Ha USUCKBaAHUATA Ha cnegHuTe CtaHOapTu:

'EUROMASTER
import -

LTD.
EN 60974-1:2012 Export |
Buigaria, Sofia
EN 60974-10:2014 k> shosee
EN 60974-6:2011 tox; 35920340722
EN 60974-1:2005 -
EN 50445:2008 —

MsicTo n pata Ha nsgaBaHe:
Codbus, Bwnrapus BbpaHg MeHnaxbp:
24-n toHn 2016 1 Kpacumunp NMeTkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Aparat de sudura
Trademark: RAIDER
Model: RD-WM10

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului European si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica
Directiva 2014/35/UE a parlamentului European si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune.

este Tn conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60974-1:2012

EN 60974-10:2014 —

EN 60974-6:2011 EUROMAST‘EE
. moﬂ - EXP°"‘ :

EN 60974-1:2005 - aota 1251

EN 50445:2008 mmsmwbwd

tax: +359 2834 07 22

.»/[

' /é‘ﬂ/
Locul si Data aparitiei: //'ﬂf’ €

Sofia, Bulgaria Brand Manager:

24 ijunie 2016 Krasimir Petkov
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Mawwunute ,RAIDER"™ ca KoHCTpyupaHu u npousBefdeHW CbrnacHo AenctBawmte B Penybnuka Bbnrapus HopmaTvBHU JOKYMEHTU ©
CTaHAapTV 3a CbOTBETCTBUE C BCUUKM M3MCKBaHUS 3a 6€30MacHOCT.

CbabpxaHue 1 06xBaT Ha TbproBckaTta rapaHuus

Tobprosekarta rapaHuusi, kosito "EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt™ OO[] nasa 3a Teputopusita Ha Peny6nvka Bbnrapus e kakto cneaga:
- 36 MeceLia 3a BCUYKM ENEKTPOMHCTPYMEHTH OT cepusta Raider Pro;
- 24 mecela 3a hM3NYeCKM N1La -eNeKkTPOMHCTPYMeHTU oT cepumnTe Raider Garden Tools, Raider Power Tools , Raider Pneumatic
- 12 mecela 3a lopUaAMYECKM NULIA - eNEKTPOMHCTPYMEHTM oT cepunte Raider Garden Tools 1 Raider Power Tools, Raider Pneumatic
T'bprOBCKaTa rapaHuus e sanuaHa npv npegocrtaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa nonbfiHEHa NpaBuUiHO B MOMEHTa Ha 3akynyBaHe Ha MaluvHarta n CbI/ICKaJ'IeH Kacoe
60H unu dakTtypa. MapaHumoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbAabpXa MoAen, cepueH HoOMep, Me NOANUC U NevaT Ha TbproBela Npoaan MaluvHata, Nognue oT cTpaHa Ha
KInueHTa, 4Ye e 3ano3HaTt C rapaHUMoHHUTE YyCNnoBuUs U AaTtata Ha nokynkara. HenonbnHexun nnu nognpaseHu rapaHUMOHHU KapTn ca HeBanuaHu. 3a peknamauus ce
npuemart camo noﬁpe NOYUCTEHU MALUNHU B OPUrMHANHa KyTusa v nbnHa okomnnekToBka!
Mawwwunute TpﬂﬁBa Aa ce u3nonasear camo no npegHasHa4eHue N B CbOTBETCTBUE C UHCTPYKUUATA 3a yn0Tp56a.
3a fa ce rapaHTupa 6esonacHarta pabota e Heo6XoAMMO KIMeHTa Aa ce 3ano3Hae Aobpe ¢ MHCTpyKuuuTe 3a ynotpeba Ha MalunHaTa, npaeunarta 3a 6esonacHocT
npu paGora C Hesl U KOHKPETHOTO U npeaHasHavyeHune. MaluuHaTa nsnckesa nepuoanYHO NoYMcTBaHe U noaxoasula noaapbXKa.
I'apaHuMma He nokpuea:
- N3HOCBaHe Ha LUBETHOTO NOKpUTUE Ha MallnHaTa;
- 4aCTu U KOHCyMaTUBW, KOUTO NOANeXart Ha N3HocBaHe, NPUYNHEHO OT NOM3BaHETO KaTo HanpuMep: rpec n Macro, YeTku, Bogayn, OnopHU porku, TaMnoHu, rymeHun
MaHLWIOHN, 3aABWXKBALLUN peMbUK, CNUPAYKK, aKyMynaTtopHu saTepMM, MbBKaB Ban C Xuno, narepu, CEMepuHru, 6yTaJ‘IO C yOapHUK Ha Takepu 1 ap.;
- AOMBLITHUTENHN akcecoapu U KOHCyMaTuBY KaTo: PbKOXBATKK, Cprl7IHI/IK, GETGPMM, KyTuu, 3apsgHu yCTpOI}'iCTBa, cBpeana, AUCKoBe 3a psA3aHe, ceka4du Hoxose,
BEpUri, LLIKYPKKW, OrpaHNunTeny, Nonup-wainbun, NnaTpoHHULUM (3axBaT 1 AbpXayn Ha pexeLlmsT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa 1 camarta kopaa 3a kocayku v
ap.;
- CTONSeMMN eneKTpu4eckn npeanasnTenn n KpyLuKu;
- MexaHM4YHU NoBpean Ha Kopnyca U BCUYKU BbHLUHW eNeMeHTU Ha U3aenueTo, BKITYUTENHO AeKopaTUBHU;
- npeanasuTenu 3a o4un, npeanasnTenn 3a pexeLwun NHCTPYMEHTU, TyMUpPaHn NnoYKn, 3akonyanku, nuHeanu v ap.;
- 3axpaHBall kaGen u wencern;
- USANOCTHUTE NoBpeau Ha UHCTPYMEHTUTE, NPUYNHEHU OT NPUPOAHN se,ClCTBMﬂ, KarTo noxapw, HaBOAHEHUA, 3eMeTpeceHus n ap.; OTnanaHe Ha rapaHuuaTta.
dupma "Espomactep WE" OO/l He e 0TroBOpHa 3a NOBPEAW NPUYMHEHN OT TPETU N1ua, kaTo ,EnektpocHabanTenHu apyxectsa™, NoBpeam OT BLHLUEH XapakTep,
KaTo TOKOBW yAapw, HeCTaH4apTHU 3axpaHBaLLW HanpexeHusa n Ma NpaeoTo Aa OTKaXe rapaHUMOHHO OﬁCJ‘Iy)KBaHe npu:
- HeCboTBeTCTBaLY (VIJ'IVI HeI'IOI'I'b]'IHeH) CepueH HoMep Ha n3genueTo € TO3N NONbIIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa,
- 3anuyeH unu nunceawy MH/ZleTI/Iq.)MKaLLVIOHeH €TUKEeT Ha MalunHarta;
- noBpeau Bb3HUKHaNM Npu TpaHCNopT, HeNpaBsuUnHO CbXpaHeHe N MOHTaX Ha MalunHaTa;
- HanpaBeH ONUT 3a HEOTOPM3MPaHa CepBU3HAa Hameca B HeyMbITHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;
- nosBpeau, KOUTO ca NPUYNHEHU B CneacTBue Ha HenpasunHa ynmpeﬁa (HecnasBaHe WHCTpyKUmusTa 3a eKCI'IJ'IOaTaLlMR) Ha MaliuMHaTta OT CTpaHa Ha KnueHTta unu
TpeTv nuua;
- nospeau NpUYNHEHU B pe3ynTaTt Ha U3NOoM3BaHeTo Ha MalunHaTa B pyra cpefa OCBeH npenopb4yaHara oT npon3soauTens
(BnaxHOCT, TemnepaTypa, BEHTUNALMs, HanpexeHue, 3anpalleHocT 1 ap.);
- nospeawv, NpU4NUHEHU OT nonagaHe Ha BbHLWHKW Tena B MalunHaTta;
- nospeau, Npu4YNHEeHU B cneacTene Ha He6pe>KHo GopaBeHe C MawmHara;
- noBpefa Ha poTop unn CTaTop, U3passBalla ce B cnensaHe Mexay TAX, CneacTevMe Ha cTonsiBaHe Ha usonauunte, NPpUYMHEHO OT NPOABIMKUTENHO NpeToBapBaHe;
- noBpefa Ha poTop uUnu cTaTtop NpUYMHEHa OT NpeToBapBaHe WU HapylleHa BeHTunauus, u3passealla ce B NpoOMsHa Ha UBeTa Ha KONekTopa Unn HamoTkute;
- niyncear 3allnTHU AUCKOBE, OMNOPHK NIIOTOBE UNN APYr KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUUATa Ha MHCTPYMeHTa U ca npeaHasHa4yeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha
GesonacHaTta My v NpaBunHa ekcnnoaraums;
- 3axpaHBawmaT kaben Ha WHCTpyMEHTa e yabrkaBaH Unn NogMeHsH OT KNueHTa;
- noBpe/aTa e NpUYMHeHa OT NPeToBapBaHe UMW NINNCa Ha BEHTUNALMS, HEAOCTaTbYHO UMK HENPaBMITHO CMa3BaHe Ha [BUXELLNTE Ce KOMMOHEHTU Ha U31enueTo -
B TOBA YMCIIO BCUYKU NHEBMATUYHU UHCTPYMEHTU OT cepusita Raider Pneumatlc, 33 KOUTO € HY>HO cneyuanHo macno (HHQBMaTMHHO
- U3HOCBaHe unu Bnokupaxu narepw nopaau npeToBapBaHe, NPoAbIKUTENHA paboTa unu npax;
- pasbuTta narepHa BTYrKa;
- pa3buTo narepHo rHe3ao oT BrokupaH narep unu pasbuta BTynka;
- HapylaBaHe LenocTTa Ha 3b0uTe Ha 3bOHU NpeaBku (CHyNeHW, N3HOCEHU);
- pa36wro LUMOHKOBO Unu pBSSOBO CbeguHeHune;
- noBpefa B en.KMioY UNn eneKkTPoHHO ynpaBsneHne NpuynHeHa oT nNpax unu cyyneaHe;
- noBpeAeHa peayKTopHa KyTusi (rnaea) MpUYMHEHO OT 3acTONOpsIBaLLMS MEXaHU3bM;
- nosiBa Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mexay 6yTano W UMNUHABLP B pe3yntart Ha npetoBapBaHe, NpoabIkuTenHa paﬁo‘ra unu npax;
- 3aTtaraHe mexay 6yTaﬂO W UMNUHABLP B pe3yntart Ha npetoBapBaHe, NpoabiKNTenHa paGOTa unu npax;
- NOBPEAEHO LIeHTPOBEXHO KOMeno 1 cnvpayka (MPOMEHEH LBSIT) — AbIDKW ce Ha paboTa ¢ 6rnokupaHa cnmpayka; CpokbT 3a OTPEeMOHTUpaHe Ha NpUeTU B cepBu3a
MaluHW € B paMKUTe Ha eQuH mecel,.
CepsmaMTe He HOCAT OTI'OBOgHOCT 33 MallnHKU, He NOTbpPCEeHU OT COSCTBSHI/IL[IATE UM eauH Mecel cnepj 3aKkoOHHUA CPOK 3a peMOHT! 3akoHoBaTa rapaHuus e
CbrNacHo nancksaHusTa Ha 33[1.
HesaBucumo ot Tbprosckara rapaHuus npoAaBaybT OTroBaps 3a nurncara Ha CbOTBETCTBUE Ha norpeGmTenCKaTa CTOKa C goroBopa 3a npo,qa)KGa CbrnacHo
rapaHumsTa rno un. 112 — 115.
Yn. 112. (1) Mpun HecbOTBETCTBME Ha NoTpebuTENCckaTa CToka C Aorosopa 3a npoaax6a NoTpeGUTeNaT Ma Npaso Aa NPeAsiBY peknamaLys, KaTo noucka ot
npogasava aa npmsep.evchaTa B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a nponamﬁa. B 1031 cnyyan norpe6l4'renﬂ'r MOXe aa VI36VIpa Mexay U3BbpLUBaHe Ha PEMOHT Ha
CTOKaTa unun 3amsiHata U ¢ HoBa, OCBEH aKo TOBa € HEBbL3MOXHO Unu MSﬁpaHMﬂT OT Hero Ha4vH 3a oGeau.(eTeHme € HenponopuuoHaneH B CpaBHeHWe ¢ Apyruns.
(2) Cwmsita ce, Ye fafieH Ha4yuH 3a OﬁEG}LLleTHBaHe Ha norpeﬁmenﬂ € HenponopunoHaneH, ako HeroBoToO U3MNoO3BaHe Hanara pa3xoan Ha npogaeada, KouTo B
CpaBHEHWe C ApYyrnsa Ha4yuH Ha OSeSLLLeTSlBaHe Ca HepasyMHWU, KaTo ce B3emart npeasua:
1. CTOMHOCTTa Ha nmpeﬁwrencxaTa CTOKa, ako HAMaLle nurnca Ha HeCbOTBETCTBUE;
2. 3HAaYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;
3. Bb3MOXHOCTTa Aa ce npeanoxu Ha I'IOTpeGMTeJ'Iﬂ ApPYr Ha4vH Ha OGeBLLleTSlBaHe, KOWTO He e CBbp3aH CbC 3Ha4YUTENHU Heyl:lOGCTBa 3a Hero.
Yn. 113.6(1) Korato notpebutenckara cToka He CbOTBETCTBa Ha [joroBopa 3a npofaxba, NnpoaasaYybT € ANMbXEH Aia s NPUBEAE B CbOTBETCTBUE C [J0rOBOpa 3a
npogaxba.
(2) an/IBe)K,ElaHeTO Ha norpe6V|Ten0KaTa CTOKa B CbOTBETCTBME C JOroBopa 3a npona)KGa TpHGEZ Aa Ce U3BbpLIM B paMKnuTe Ha eanH mecel, CYUTaHO OT
npeaaBsABaHETO Ha peknamayusTa ot I'IOTpeGI/ITeJ'Iﬂ.
(3) Cnen N3TUYaHeTO Ha CpoKa no an. 2 nmpeﬁvn'en;lr nMa npaeo Aa passanu gorosopa v aa my 6‘b,Ele Bb3CTaHOBEHa 3annareHara cyma unu a ucka HamansisaHe
Ha LieHaTa Ha notpebuTenckara ctoka cbrnacHo yn. 114.
(4) NpusexpareTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C A0rOBOpa 3a npofax6ba e 6esnnartHo 3a notpebutens. Toil He AbIDKM PasxoAu 3a ekcneavpaHe Ha
I'IOTpeﬁI/ITeJ'ICKaTa CTOKa unu 3a matepuanu n Tpya, CBbp3aHu C peMOHTa U, N He TpﬂGEa Aa NoHacs 3Ha4YUTeNnHU HeyLlOGCTBa.
(5) I'|01pe6v|Ten;|T MOXe Aa ucka un OseJU.LeTEHI/Ie 3a npeTbpreHnTe BCreacTesmMe Ha HECbOTBETCTBMETO Bpeau.
Yn. 114. (1) Npu HecwbOTBETCTBME Ha NoTpebuTenckara CToka ¢ A0roBopa 3a npopaxba u Korato NoTPebUTENAT He € YAO0BNETBOPEH OT peluaBaHeTo Ha
peknamauuaTa no 4n. 113, To1n uma npaso Ha I/I360p Mexay eaHa oT cnejHUTe Bb3MOXHOCTU:
1. pasBansiHe Ha [JOroBopa 1 Bb3CTaHOBSIBaHe Ha 3annareHara oT Hero cyma;
2. HamansiBaHe Ha ueHarta.
gZ) ﬂorpe6MTen5|T He MOXe [ia npeTeHaupa 3a Bb3CTaHOBsABaHE Ha 3annareHara cyma unv 3a HamansiBaHe LieHara Ha CToKaTa, Korato TbproeeybT Ce Cbrrnacu Aa
bae gam:pmeHa 3aMsHa Ha I'IOTpeGIATeJ'ICKaTa CTOKa C HOBa nnu Aa ce nonpasun CToOKata B paMmkuTe Ha eanH Mecel OT NpeasBsaBaHe Ha peknamaunsaTa ot
notpeourtens.
(3) TbproBeUbT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPY UCKaHE 3a pa3BarsiHe Ha 0ToBOpa 1 [la Bb3CTaHOBM 3annaTeHara oT noTpeGuTens cyma, KoraTo crief Kato e
YAOBNETBOPWUIT TPU peknamauun Ha I'IDTpeGVITeJ'Iﬂ Ypes U3BbplLUBaHEe HA PEMOHT Ha e[lHa 1 CbLlia CTOKa, B paMKUTE Ha CpOKa Ha rapaHuusiTa no un. 115, € Hanuue
CriefjBallia NosiBa Ha HECLOTBETCTBYE Ha CTOKaTa C JOroBopa 3a npoaaxoda.

4) nOTpSsI/ITeJ'IﬂT He MOXe [ia npeTeHaupa 3a pas3BansHe Ha 4oroeopa, ako HECbOTBETCTBUETO Ha norpeGMTenc»(aTa CTOKa C AoroBopa € He3aHa4yuTenHo. Yn. 115.
1 nOTpeﬁVlTeﬂﬂT MOXe Aa ynpaXHu NpaBoTO CU MO TO3K pasgen B CPOK A0 ABe rOANHWN, CHUTaHO OT AOCTaBAHETO Ha I'IOTpeﬁl/ITeJ'ICKaTa CTOKa.
(2) CpOK'bT no an. 1 cnvpa ga Teye npes BpeMmeTo, HeDGXO,ClMMO 3a nonpaskara unu 3amsHara Ha n0Tp96MTenc»<aTa CTOKa unu 3a nocturaHe Ha cnopasymeHue
Mex/y npoaasaya 1 NoTpebuTens 3a pellaBaHe Ha criopa.
(3) YnpaxHsiBaHETO Ha NPaBOTO Ha NOTpebuTens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKAKbLB APYT CPOK 3a NpeAsiBsiBaHE Ha UCK, pasNUYeH oT cpoka ro an. 1.




RAIDER

SC EUROMASTER SRL

STR.HORIA,CLOSCA S| CRISAN,NR.5,HALA 3,0TOPENI, ILFOV TEL/FAX:021.351.01.06

CERTIFICAT DE GARANTIE

Nr. din

Denumirea produsului

Seria de fabricatie a produsului

Caracteristici tehnice

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii catre
consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).

Durata medie de utilizare: 3 ani

Vandut prin societatea din localitatea
str. nr. cu

factura nr. din

Cumparator

Data cumpararii produsului
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termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsului
si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect vafireceptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul in care produsul nu
poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs
similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va
restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit
ca si pentru produsul vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul
de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de
utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie,sa
asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si cheltuielile de
diagnosticare ,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a produs
din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de
utilizare,intretinere,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize
tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia cazin care
cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE
UTILIZARE A PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea nu
necesita ufilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie de cel putin 3
luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.



LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl K4,ScE,Ap.1, Calarasi , Tel: 0735.199.024
ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260
Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti; Tel : 021.668.72.60

SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

SCBUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858 fax
0251.522.131

SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504 379
SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr Data Data Rep aratie Prelungire Garantie Nume si Semnatura
crt reclamatie rezolvare executata/piese | garantie ptr.service semnatura consumator
reclam atie inlo cuite depanator
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AMLUAT LA CUNOSTINTA.NU AM

OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul benefidaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate sia codului civil
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Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd, S v/ 2
Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose blvd., 246, tel.: 934 10 10 A
ZEMLJA POREKLA: KINA ¢
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Elektroinstrumenti ,RAIDER" su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan od
strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni raéun kojim potvrdjuje datum
kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem izboru
mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.

Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre poCetka upotrebe aparata paZzljivo procita
uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za $ta je
neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i dr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao $to:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla, diskovi
za secenje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, $titnici za dodatke za
secenje, gumene ploce, u¢vrscivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao posirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuéi (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je upisan na
garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ poku$ao da popravi aparat.
- Kovar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokovana
prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$éeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vliasnik nije doSao da preuzme mesec dana nakon
isteka zakonskog roka za popravku!
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EnektpuyHute anapatu "Pajoep” ce gusajHupaHu 1 npon3BegeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
AOKYMEHTM 1 CTaHAapAmM BO COMMAacHOCT co cuTe bapana 3a 6e36eaHOCT WTO ce NpuMeHyBaar.

CoppxuHata u ondar Ha rapaHuujaTta
YcnoBu Ha lNapaHumjata
PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBegyBa BO rapaHTHUOT MUCT M BaXn Of, AaTyMOT Ha KyrnyBake Ha NPOW3BOAOT.
KynyBa4yoT/KopuCHMKOT Ha eneKkTpuyHaTa onpeMa uMaat npaBo Ha GecnnatHu nonpasku Ha ypeaoT
[OKOIKY NCTUOT € BO rapaHTUPaHNOT NepVoA, AOKOSKY rapaHTHWUOT NACT € NpPaBUMHO MOMOMHETH CO
MOTAMC W NeYaT Of CTpaHa Ha NMPoAaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, NOTALWNMLLAH Of CTPaHa Ha KynyBayoT

Koj noTB Ba [ieka € 3ano3HaeH Co yCnoBuTe Ha rapaHumjata n co douckanHa cMeTka unu gaktypa koja ro
n Bp,ﬂ)}%%yﬂa&MOT Ha KynyBawe HayeJ'IeKTpVILlHVIOT%I'IaléalT. (b Cb yp g

3a nonpaska 1 peknamauyja ke 6uagaT NnprMeHn camo A40GPO UCHMCTEHU MaLLUHW!

MonpaBkaTa Ha AedeKTV NPU3HaTK of Halla CTpaHa BO rapaHTUpPaHWOT POK ce M3BeAyBa Ha CriedHNoT
HauMH: No Hall 13bop rv nonpasame AedekTHUTE ypean 6e3nnaTHo UK rM MeHyBamMe 3a HOBUW JOKOMKY ce
BO rapaHTHMOT POK 1 JOKOIIKY HE € MOXHO cepBUCUpat-e.

Ypeport Tpeba a ce KopMCTU CTPOro Mo ynaTcTeaTta v NPONUcUTe NponuLLIAHNK BO YNaTCcTBOTO.

3a 6e3befiHO paboTeHe CO ENEKTPUYHUOT ypes HEONXOAHO € KynyBayoT npef Aa 3arno4yHe CO KOpUCTeHe
Ha ype[foT, ja ce 3arno3Hae Co ynaTcTBOTO 3a yrnotpeba, fa ce 3ano3Hae co CTaBkuTe 3a 6e3beHOCT npun
paboTa 1 4a ro KOpucTM ypeaoT 3a Toa LUTO € HaBedeHO BO ynaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
YnCTewe U aflekBaTHO OApXKyBaH-€.

lapaHumjaTa He ondaka:

- 'y6ere Ha GojaTa Ha MaluMHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLUHM MaTepujany Koj noanexar Ha abere npu ynotpeba, Kako LUTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAWYU, Barbaly, POriku, MOAMOLLKM, NMOTOHCKU PeMEHU, (rekcMBuIHo BpaTuro,

narepw, CEMEpUHIU, KN, paboTHO TpKano v ap.

- Onpema 1 matepujanu kako WwTo ce: Paykn,kabnu, 6atepum, KyTuv, 4O0AATOLM 3a HaNojyBakwe, Oypruu, AUCKOBU 3a
ceqeprbe, HOXEBMU %EJHLWI, LUMUPIINA, TPAHUYHULIX, KOHEeL| 3£ cei{e¥be U ﬂp'q H 1y P A

- CTOMEeHN eneKTPUYHN OCUTYPYBaYM 1 3aLUTUTH

- MexaHn4ku owTeTyBaka Ha TENOTO Ha YpeaoT, AeKOPaTUBHY eNeMeHTH.

- 3awTunTa 3a ounTe, 3alITMTa 3a CeYerse, TYMUpPaHU NIoYKK, 3aTBapayun, Mmepuna u ap.

- Kaben u npuknyyoum.

- LlenokynHo owTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocrieamua of noxap, nonnasa, 3eMjoTpec 1 chl.
[MoHuwTyBake Ha rapaHuujaTa

[MpaBoTO Aa ce NOHWLLTK NonpaBKkaTa (PEMOHT) BO paMKWUTe Ha rapaHTHUOT Nepuoz € BO CrieqHUBE Criyyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He oaroBapa co CepuckujoT 6poj Ha MalumHaTa .

- Hanennuuara 3a ngeHTndmkaumja aneneHa Ha nponssoaoT € usbpuviuaHa unm e ncyesHara.

- [lokorky Apyro nuue Koe He e OBNacTeHMOT cepBuC ce obuae Aa ro nonpasart ypeaor.

- [lokorKy He ce nojaBu Kako pesynTar Ha HecooaBeTHa ynotpeba Ha ypeaoT (He Cneaun rim MHCTpyKuumTe
HaBefleHW BO ynaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBadoT Ui Apyro nuue.

- JlecbKTOT € Npeam3BKKaH of HEBHUMaTenHa ynotpeba co anapartoT

- OwTeTyBatba Npeau3BMKaHn o paboTta co AoTpajaHn (Mny NOLLIO NOCTaBEHW) eNleMEHTH 3a cevetbe

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MMM CTAaTOPOT HAacTaHane Kako nocneauua Ha TonekweTo Ha n3onauujara
nNpean3BMKaHo of NPeKyMepHO KOPUCTEHEe Ha anapaTorT.

- OwTeTyBatbaTa Ha pOTOPOT MMM CTATOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBake UMW OLUTETEH Ha CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja koja ce MaHugecTmpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH-E€ Ha KOMIEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HepgocTturaat 3awTtuTHUTE AMCKOBW, UMK APYrX AENOBU KOWU Ce Aen of cocTaBHaTa ornpemMa 1 ce
HaMeHeTn 3a fa ce 06e36eamn 6e3beaHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTU NpaBusHo.

- EnekTpnyHmnoT kaben Ha malumHaTta e NPOAOIMKEH UM 3aMEHW Of, CTPaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBame, Nolla BEHTUNauuja n o4 HEAOBOMHO NoAMaYKyBaHe Ha
NoABMKHNTE /qenogv‘? A A np pery uuj 0 Heq A y

- OwTeTeHV narepu nopaau NpeonToBapyBakse Un AonrotpajHa paboTa.

- CKpLLEHO nerro 3a narepu of, cTpaHa Ha GrokupaH narep

- HekomnneTeH 3ab Ha 3an4aHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLueHO LLUMNOHKOBO N1 BUNYLLECTO Nexuwite

- OwTeTyBaka BO enekTpyKaTa 3a KIy4oT Kako pe3ynTaT Ha npalumnHa Unm KpLueke

- OwTeTyBake Ha peaykUMoHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo of MeXaHU3aMoT 3a 3aknyvyBare

- MNojaBa Ha HeBoobMYaeHa NabaBOCT NOMery KIUMOT U LMIIMHAAPOT Kako pesynTat Ha
npeonTepeTyBake, AONroTpajHa ynotpe6a unu npatumHa

- 3aTerHaTocT nomery KIMnoT 1 LUNMHAAPOT Kako pesynTaT Ha npeonTepeTyBake npekymepHa yrnorpeba
nnn npatiunHa

- OLITETEeHO LIEHTPanHOTO TpKasno u KquMuaTamgomeHeTa Ha 6c%jae) - %ocnegvlua Ha paboTta co bnokupaHa Ko4HuLa.
KpajH1OT poK '3a HonpaBka Ha YpPeaoT koj e NpiMeHa Bo cepBucoT € 45 AeHa.

OBnacTeHMoT CEepBUC HEe CHOCY OATOBOPHOCT 3a ornpemara [OKOMKY CONCTBEHWKOT He ja NoAWTHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a rornpaeka Ha MalunHara!



%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%

GARANCIJSKA IZJAVA

MODEL
SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in 2IG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblascen predstavnik
proizvajalca in lastnik blagovne znamke RAIDER.

Uvoznik za Slovenijo. Kleda d.o.o.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

ZASTOPA IN PRODAJA: Kleda d.o.0., Pot k sejmi$cu 30, 1231 Ljubljana
Tel. 01 6204390, info@kleda.si, www.kleda.si
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, SOFIA, BULGARIA, 246 LOMSKO SHOSE BLVD.,
TEL.: +359 2 934 33 33, 934 10 10
FAX: + 359 2 934 07 27, 934 99 81
WWW.EUROMASTERBG.COM; E-MAIL: INFOQEUROMASTERBG.COM
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